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3. Tytler, 1789, ix.

4. Nida, 1964; 1966; 1974.

5. Malone (1988) and also Biguenet and Schulte (1989) whose collection of papers
on the process of translation has, none the less, the title The craft of translation.
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6. Malone, op. cit., 2.

7. Crystal (1987) is an exception but, it may be noted, the encyclopedia deals with
65 ‘thematic topics’ of which one is ‘translating and inteerpreting’. Translation
itself merits a mere 4 pages out of a total of 412 pages of text; on a par with the
discussion of ‘spelling’. None the less an increase of interest in translation on the

part of linguists (even at the 1 per cent level!) must be taken as a passive sign.
8. Dubois, 1973.
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17. Brislin, 1976, 79. The quotation (from L.A. Richards) refers, as Steiner (1975,
84 (makes clear, to the specific problem of translating Chinese philosophical
concepts into English and not to translation in general.

18. Savory, 1957, 48.

19. Newmark, 1976b.

20. Tytler, 1791.
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1977, 1. It might be noted ther that the sub-title of Catford, 1965, is, significant-
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43. Steiner, op. cit., 47. The emphasis is as in the original.
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The United Nations Secretary General reported
Substantial Progress in the peace negotiations in Ge-
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30. Crystal, 1980, 208f; Richards et al., op.cit., 164f.

31. Halliday and Hasan, 1976, 281 and 6. We might also note (if we are surprised to
find lexis here rather than under semantics) that Swain’s grammatical com-
petence includes ‘vocabulary and word-formation’ as part of the ‘rules of the
code’.
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33. Nation and Coady 1988 provide a valuable model of the ‘guessing’ process
which corresponds well with what is presented here; a model based on the ‘read-
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undergraduate translation students at the Polytechnic of Central London. The
whole issue of recall from memory is taken up again in a more general way in
Chapter 7, Section 7.3.3.
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45. In any case, we think we have found le mot and, quite possibly, three: rupture

and fracture both seem to fit all the poet’s requirements. So does faille, if we
read the muette as a schwa and have it count as a second syllable; in which case,
we cannot (of course) translate muette as ‘unsounded letter’.

— Ivr



SLze VI o BT Lo 13) cagsly dg Jluf U Al U 0y
Jeo s Ol al dazazu g came Jolam LS gl edlde
4l 5 Lolg Lo 1055 s« S St et Bl e L)
Lo Il e B 2T e Mg Lk gy - Jl N1 e Jl
3,55 g ctilad Bt 3l oo T ae Lo Ul o oy 01 S003
.(Zi)n *]. LSJ’_T
2.4 Conclusion PSR |

G dz O ain Ll e o idand 13 51 Jondll i sl )
b LaS e 1 2 5 e 0 4S5 OF iy (1 o Landl

L ps Jadl e el adl e B ol W5l )

L@SI:.SOT%%;J\Q\)L@_H)iéjal\)rq-);l\sgwﬁéuﬁ(i)
S5+ s 23 581 €48 (D) ¢ (e A Je T35 0,8 S o Al
o ohall Ll &y I e 0 ISST Jame Gty 3 541) el e
J g O sy cialladl Wl sadlly o padl idLas 5 451,51
()5 (a1 J il B Loitms L3 o § 55 g 0t Lo
b yed el a3 a3 Ao 1314 25 4891 G
| 6 s

46. Michael Caine’s famous closing words, in The Italian Job.
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